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l. !NTRODUCCION

l. En su resolución 40/195, de 17 de diciembre de 1985, titulada "Cooperación
entre las Naciones Unidas y la Conferencia de Coordinación del Desarrollo del
Africa Meridional", la Asamblea General hizo un llamamiento a la comunidad
internacional para que intensificara sustancialmente su apoyo financiero y material
a la Conferencia. La Asamblea hizo un llamamiento también a los organismos
espe~ializados y demás órganos y organizaciones del sistema de las Naciones Unidas
para que cooperaran plenamente en los programas de desarrollo de la Conferencia de
Coordinación del Desarrollo del Africa Meridional. La Asamblea pidió al Secretario
General que, en consulta con el Secretario Ejecutivo de la Conferencia, continuara e
intensificara los contactos encaminados a pranover y armonizar la cooperación entre
las Naciones Unidas y la Conferencia y que presentara un informe a la Asamblea en
su cuadragésimo segundo período de sesiones sobre la aplicación de esa resolución.

2. En anteriores infoLmes del Secretario General (A/38/493, A/39/408 Y A/40/579 y
Corr.l) se hace una relación de los progresos logrados a la sazón en materia de
~ooperación entre el sistema de las Naciones unidas y la CCDAM, así como en relación
con el apoyo de la canunidad internacional al Programa de Acción de la Conferencia.

I l. EJECUCION DEL PROGRAMA DE ACCION DE LA CONFERENCIA DE COQ'")INACION
DEL DESARROLLO DEL AFRICA MERIDIONAL

A. Antecedentes

l. Objetiyos e instituciones de la Conferencia de Coordinación del
Desarrollo del Africa Meridional

3. La CCDAM se estableció oficialmente en virtud de la Declaración de Lusaka, de
l· de abril de 1980, titulada "El Africa meridional: hacia la liberación económica"
(véase el anexo 1 del documento A/38/493), que fue firmada por los Gobiernos de
Angola, Botswana, Lesotho, Malawi, Mozambique, la República Unida de Tanzanía,
Swazilandia, Zambia y zimbabwe, países que siguen siendo actualmente los miembros
de la Conferencia.

4. Los objetivos de c~3arrollo de la Conferencia, enunciados en la Declaración ce
Lusaka, son los si'uientes:

"lo La db.üinución de la dependencia económica, en particular, aunque no
exclusivamente, de la República de sudáfrica;

2. El establecimiento de vínculos para crear una integración regional
auténtica y equitativa;

3. La movilización de recursos para fomentar la aplicación de políticas en
el plano nacional, interestatal y regional;

4. La acción concertada para lograr la cooperación económica internacional
en el marco de nuestra estrategia de liberación económica." (Ibid.)
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5. Los signatarios de la Declaración de Lusaka hicieron un llamamiento na los
gobiernos, instituciones internacionales y organismos voluntarios para que asignen
prioridad al aumento de los rec'.l!SOS financieros destinados a respaldar los
esfuerzos del Africa meridional ~on miras a la liberación económica y el desarrollo
económico independiente". (.!~.)

6. Las instituciones de la CCDAM tienen por objeto lograr la descentralización de
la responsabilidad operacional y funcional y la participaci6n activa ~~ los Estados
ntiembros. La Conferencia en la cumbre de Jefes de Estado y de Gobierno es el
órg2no supremo de la CCD~~, y se reúne una vez al año. El Consejo de Ministros,
responsable de la política general de la Conferencia, su coordinación general y la
supervisión de sus instituciones, así como de la ejecución de sus programas, se
reúne dos veces al año.

7. La responsabilidad de los programas de la CCDAM, incluida la planificación y
ejecución de programas y las consultas con copartícipes en las acciones a nivel
internacional de la CCDAM, recae en los coordinadores sectoriales, en los Estados
miembros. En 1986, se incluyeron entre las funciones del Coordinador Sectorial para
la Industria actividades relacionadas con el comercio a fin de crear ~n nuevo sector
de industria y comercio, de cuya coordinación general se ocuparía la República
Unida de Tanzanía. La CCDAM tiene actualmente los siguientes coordinadores
sectoriales:

Trar.sporte y comunicaciones - Mozambiqu~

Seguridad alimer~aria - Zimbabwe

Investigación agrícola - Bot5wana

Conse~vación del agua y los suelos y utilización de las tierras - Lesotho

Lucha contra las enfermedades de los animales y ganadería - Botswana

Desarrollo de la mano de obra - Swazilandia

Industria y comercio - República Unida de Tanzanía

Energía - Angola

Turismo - Lesotho

Pesquerías, flora y fauna silvestres y silvicultura - Malawi

Minería - Zambia

8. La conferencia consultiva anual, que reúne a representantes de los Estados
miembros de la CCDAM, los gobiernos cooperantes y organizaciones internacionales,
constituye un mecanismo para el estudio de resultados, la evaluación del desempeflo,
la determinación de los aspectos fuertes y débiles y la concertación de acuerdos
sobre futuros planes de cooperación con la comunidad internacional.
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9. Finalmente, una secretaría, cuya sede está en Gaborone, Botswana, se encarga
de pr~star ñervicios generales y de los contactos con las instituciones de la
CCDAM, así como de coordinar la ejecución de las decisiones de los órganos de la
Conferencia.

2. Acontecimie~tos económicos que afectan a la región de la CCDAM

10. El conjunto de los nueve Estados miembros de la CCD~1 agrupa a una población
de 70 millones de habitantes, que se espera rebase la cota de los lOO millones para
el año 2000, y una superficie total de 4.903.000 kilómetros cuadrados.

11. Aunque la región de la CCDAM está, en general, bien dotada de recursos
naturales, su desarrollo económico se ha visto gravemente afectado por varios
factores económicos ex ternes e internos, así como por el constante deterioro de la
situación política en el Africa meridional.

12. Los problemas socioeconómicos generales de los países de la CCDAM se ven
agravados en el caso de algunos de ellos - Botswana, Lesotho, Swazilandia, Zambia
y Zimbabwe - por su situación geográfica, ya que son países sin litoral. Además,
cuatro miembros de la CCDAM - Botswana, Lesotho, Malawi y la Nepública Unida de
Tanzanía -, figuran entre los países en desarrollo menos ad~lantados; un quinto
país, Mozambique, acaba de solicitar su inclusión en esa categoría.

13. La región de la CCDAM está en estos momentos empezando a salir de las
convulsiones de la reciente crisis ocasionada por la sequía. sin embargo, en
algunas zonas de Botswana y Mozambique, la sequía sigue planteando graves problemas.

14. Dado que la agricultura constituye la principal actividad económica de los
países miembros de la CCDAM - la agricultura representa el 34% del producto interno
bruto de los países miembros de la CCDAM, da empleo al 79% de su m3no de obra y
proporciona aproximadamente el 26% de sus ingreños de divisas (el 60% en el cadO de
los países cuyas economías no están dominadas por el sector minero) - la sequía ha
tenido graves consecuencias para sus esfuerzos de desarrollo. Según estimaciones de
la CCDAM son atribuibles directamente a la sequía pérdidas por un total de unos
2.000 millones de dólares de los EE.UU., e indirectamente pérdidas de las industrias
agrícolas, el comercio y la infraestructura de otros 1.000 millones de dólares.
La importancia social de estas pérdidas es especialmente grande, habida cuenta del
gran papel que desempeña la mujer en la agricultura, especialmente en Lesotho,
Botswana, Mozambique y Swazilandia, países en que una gran parte de la mano de
trabajo masculina busca empleo en las minas sudafricanas o en los centros urbanos.

15. Además de la sequía, las economías de la CCDAM sufrieron graves efectos de
acontecimientos económicos que escapaban a su control, incluidos especialmente la
caída de los precios de los productos básicos y las materias primas y la disminución
de las corri2ntes financieras en condiciones concesionarias procedentes de los
países industrializados.

16. Al mismo tiempo, el endeudamiento de los palses miembros de la CCDAM aumentó
hasta alcanzar la cifra de 16.500 millones de dólares de los EE.UU., incluidos los
atrasos en el servicio de la deuda. En el caso de Mozambique, la República Unida
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de Tanzanía y Zambia, que tenían obligaciones del serV1ClO de la deuda superiores al
80% de sus ingresos totales por concepto de exportaciones, el problema adquirió
dimensiones críticas.

17. La mayor parte de los países de la CCDAM se enfrentaban con importantes déficit
de la balanza de pagos, que dieron lugar a una reducción sustancial de las
importaciones de bienes de consumo, así como de bienes de capital, insumo esencial
para su futuro crecimiento económico.

18. La situación ha mejorado algo, especialmente en materia de producción agrícola,
debido a la normalización de las lluvias, la mejora de la productividad y las
políticas agropecuarias de la CCDAM. Han aportado también un alivio económico los
efectos acumulativos de la disminución de los tipos de interés internacionales, así
como el descenso del valor de la moneda de los Estados Unidos y dal precio del
petróleo, factor este último no aplicable en el caso de Angola, qu~ es un importante
productor de petróleo.

3. Desestabilizacion en la región del Africa meridional

19. El deterioro de la situación política en el Africa meridional aporta una
dimensión única a los problemas económicos de los Estados miembros de la CCDAM y
constituye un gran obstáculo para sus esfuerzos de desarrollo.

20. En el períodv que se examina, se han seguido registrando actos de
desestabilización, sabotaje económico y ataques armados contra la integridad
territorial de algunos paí~es miembros de la CCDAM. La situación sigue siendo
especialmente grave en Angola y Mozambique. En el caso de Mozambique, se hizo
un llamamiento especial a nivel mundial para lograr asistencia humanitaria de
emergencia y el Secretario General convocó una conferencia internacional de donantes,
en consulta con el Gobierno de Mozambique, para marzo de 1987 en Ginebra. En estos
manentos se siguen celebrando consultas con el Gobierno de Angola sobre la compleja
situaci6n de emergencia que atraviesa ese país.

B. Actividades de la Conferencia de Coordinación
del Desarrollo del Africa Meridional

l. Conferenc~a consu~tiva anual de 1986

21. La Conferencia consultiva anual, celebrada los días 30 y 31 de enero de 1986 en
Harare, Zimbabwe contó con la asistencia de todos los Estados miembros de la CCDAM,
38 gobiernos cooperantes y 29 organismos internacionales.

22. La Conferencia de 1986, cuyo principal tema fue "La CCDAM: los pró¡.dmos cinco
años", revistió especial importancia. La Conferencia tuvo como marco de referencia
los resultados iniciales de los exámenes de su organización, procedimientos y arreglos
consultivos realizados por la CCDAM; aprovechó los resultados del primer estudio
macroeconómico regional encargado por la CCDAM para poner en perspectiva su situación
económica; y examinó los programas y proyectos de la CCDAM en relación con los
objetivos regionales. Esta labor tuvo como fruto, entre otras cosas: la formulación
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de estrategias quinquenales sectoriales por parte de la CCDAM; la obtención de
promesas de contribuciones multianuales de varios socios cooperantes; y el
lanzamiento de un nuevo programa sectorial de ccoperación en la esfera del comercio.

23. Se firrr3rcn dos importantes acuerdos con algunos de los principales
copartícipes de la CCDAM en la esfera del desarrollo, a saber, la "Declaración
conjunta de aumento <le la cooperación ecoflómica y cultural entre los países
nórdicos y los Estados miembros de la CCDAM" y el "Memorando de entendimiento para
la programación de los fondos de cooperación regional con el Africa meridional de
los Estados de Africa, el Caribe y el Pacífico según la Tercera Convención de
Lomé", suscr ita con la Comisión de las Comunidades Europeas.

24. La Conferencia tomó nota de la decisión de la CCDAM de convocar una conferencia
con los copartícipes en IR cooperación relativa al sistema de transporte portuario
de Beira*.

25. Por último, la Conferencia tornó nota con profunda preocupación de los enormes
y continuos costos en vidas humanas y bienes @ateriales que suponían para los
Estados miembros de la CCDAM los actos de agresión perpetrados por Sudáfrica.
Reconoció que la situación exigía un aumento del apoyo a los programas de la CClli\M
para disminuir su vulnerabilidad ante la agresión y desestabilización sudafricana
y la presión coordinada de la comunidad internacional para que el régimen de
Sudáfrica erradicara el apartheid y dejara de bloquear los progresos hacia la
pronta consecución de la independencia de Namibia.

2. Reunión en la Cumbre de la CCDAM celebrada en 1986

?-6. La Reunión en la Cumbre se celebró en Luanda, Angola, el 22 de agosto de 1986.
Se examinó y aprobó el informe anual sobre los progresos de la CCDAM, en el cual
se tomaba nota oe que en la mayor parte de los países miembros la producción de
alimentos había aumentado considerablemente. Además, en la Reunión en la Cumbre se
hizo hincapié en la importancia de elaborar un enfoque regional amplio y coherente
sobre la producción agrícola y la seguridad alimentaria, se aprobó un programa para
el comercio entre los países de la CCDAM y la creación de un nuevo coordinador
sectorial para la industria y el comercio.

27. En un comunicado emitido en la Reunión en la Cumbre se condenaron los
continuos actos de agresión y desestabilización perpetrados por el régimen de
Sudáfrica contra los Estados ~iembros de la Conferencia. Se instó a la comunidad
internacional a que facilitara la entrega de recursos para la ejecución de
proyectos a fin de disminuir más rápidamente la dependencia de Sudáfrica que
aquejaba a los Estados miembros de la Conferencia.

* Posteriormente se celebraron en 1986 dos conferencias de coordinación
sobre el Plan decenal de la Dirección del Corredor de Beira. Hasta la fecha
la comunidad de donantes participantes ha prometido sufragar aproximadamente
300 millones de dólares de los EE.UU. del costo total estimado del Plan, que
asciende a 590 millones de dólares.
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3. Conferer.cia consultiva ünual de 1987

28. La Conferencia consultiva anual se reunió los días 5 y 6 de febrero de 1987,
en Gaborone, Botswana, y asistieron a ella altos funcionarios de los Estados
miembros de la CCDAM, 31 gobiernos cooperantes y 18 organismos internacionales.

29. Si bien en ocasiones anteriores se había hecho hincapié en la rehabilitaciór.
de la infraestructura, la Conferencia de 1987 se centró en la inversión para la
producción, lo que indicaba una reorientación de las estrategias de la CCDAM hacia
la producción de bienes, especialmente en los sectores agropecuario, industrial y
minero. Además, para lograr un desarrollo armónico de la producción y de las
actividades de distribución, la CCDAM prestó especial atención al papel de las
empresas públicas y privadas.

30. La Conferencia fue precedida por un seminario para empresarios y de la CCDAM y
de otros países sobre cuestiones y problemas relacionados con la inversión en los
sectores productivos de la región. Se determinaron los obstáculos que enfrentaba
la inversión extranjera directa y se recomendaron a los gobiernos de los Estados
miembros de la Conferencia la adopción de medidas de política para crear incentivos
en esa esfera. Este seminario fue continuación de una reunión de empresarios de la
CCDAM, celebrada en octubra de 1986, para presentarles el Programa de Acción de la
CCDAM, fomentar su participación en la ejecución del Programa y establecer un foro
para celebrar consultas con el sector empresarial.

31. Los copartícipes para la cooperación expresaron en la Conferencia su firme
compromiso en apoyo de los esfuerzos de los Estados miembros de la CCDAM por
aumentar la producción m~diante la movilización de recursos de inversión locales y
externos; manifestaron su continuo apoyo al Programa de Acción de la CCDAM y
prometieron más recursos para su ejecución. Varios gobiernos anunciaron aumentos
respecto del monto de la asistencia prometida en el pasado.

32. La Conferencia tomó nota de los progresos logrados durante 1986, en especial
la estrategi~ revisada de la CCDAM en materia de alimentos, productos agropecuarios
y recursos naturales y la prioridad de la seguridad alimentaria a nivel del
hogar, los países y la región; la puesta en marcha de un programa de comercio
intrarregional; y los actuales esfuerzos por rehabilitar el sistema de transporte
de la región, especialmente el éxito de la puesta en marcha del programa del
Corredor de Beira.

33. La Conferencia condenó la continua agresión de Sudáfrica contra los Estados
miembros de la CCDAM y la creciente represión en la propia sudáfrica; además, hizo
un llamamiento a la comunidad internacional para que redoblara sus esfuerzos por
lograr una solución justa y duradera a los problemas del Africa meridional.

C. Progresos en la financiacipn de proyectos

34. En el cuadro 1 figura la situación de la financiación de proyectos por sectores
del Programa de Acción de la CCDAM en el mes de agosto de 1986. Las sumas previstas
para transportes y comunicaciones reflejan la prioridad concedida a ese sector.
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Cuaoro 1

Financiación de los proyectos de la CCDAM por sector, en agosto de 1937

(En millones de dr,lares EE.UU.)

Financia-
SufL'aga- Sufraga- ción en
do por do por ¡;'imm- etapa de
fuentes fuentes ciacion negocia- Costo po::-

Sector Costo total ex·í..ernas locales obtenida al ciones b/ financiar c/

AgIopecuario 628 231 570 823 57 408 191 755 52 422 384 054

Energía 245 926 234 980 10 946 116 4.30 2 850 126 646

Industria y
Comercio 1 215 545 976 375 239 170 253 299 250 96i 996

Desarrollo
de la mano
de obra 60 400 60 243 157 8 709 2 356 46 335

Minería 54 482 ¿5 377 29 105 30 848 1 180 22 454

Transporte
y cOOIuni-
caciones 4 196 870 3 654 110 542 760 1 564 760 263 550 2 368 560

Total 6 401 454 5 521 908 879 546 2 165 801 322 608 3 913 045

Porcentaje
del costo
total 87 14 34 5 62

Fuente: SAOCC Annual Progress Report, julio de 1986 a agosto de 1987, pág. 13.

~I Se incluye el componente de financiación de proyectos con cargo a fuentes
locales y externas y los recursos para los que se han suscrito acuerdos de
financiación.

El Comprende los recursos para los que ya se ha determinado una fuente de
financiación concreta y hay bastantes probabilidades de que se suscriba un aeuerdo
en determinano plazo.

~/ Cantidad obtenida deduciendo del costo total 1& financiación obt­
en etapa de negociaciones.
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35. En cuanto a los sectores, hubo un notable aumento ~e los proyectos del sector
minero, donde la diferencla entre el costo estimado y la financiación asegurada era
comparativamente pequeña. En los sectores de energía e industria, y desarrollo de
la mano de obra, esa diferencia era especialmente importante, y representaba un 80%
del total de las necesidades de financiación de ca,la uno de esos sectores. En el
sector agropecuario, el déficit de financiación ascendió a casi el 62% del costo
total de los proyectos, mientras que en el sector de transporte y comunicaciones
representó aproximadamente el 57%.

36. En general se ha registrado un aumento neto de la financiación obtenida
en 1985, año del más reciente informe a la Asamblea General, y 1987; en el año 1985
constituyó casi el 23% del costo total estimado de todos ~os proyectos (véase el
párrafo 20 del documento A/40/579), mientras que en 1987 ascendió al 34%. En
cambio, las sumas en etapa de negociación disminuyeron del 24% del costo total
estimado en 1985 al 5% en 1987. A pesar de estos progresos, la diferencia entre la
financiación obtenida y en etapa de negociaciones y el costo total estimado de los
proyectos CCDAM aumentó pasando del 53% en 1985 al 62% en 1987. (En 1985, el costo
total estimado de los proY2ctos fue de 4.837.200 dólares de los EE.UU., la
financiación obtenida ascendió a 1.105.200 dólares; y la financiación en la etapa
de negociaciones fue de 1.159.000 dólares (véaSe ibid., cuadro 1).) Esta situación
ponía de manifiesto la necesidad de una mayor asistencia financiera por parte de la
comunidad internacional para que la CCDAM pudiera ejecutar sus proyectos y realizar
sus objetivos.

III. MEDIDAS ADOPTADAS POR LAS NACIONES UNIDAS

A. Programa de Acción de las Naciones Unidas para la recuperación
económica y el desarrollo de Africa, 1986-1990

37. La aprobación por unanimidad del Programa de Acción de las Naciones Unidas
para la recuperación económica y el desarrollo de Africa, 1986-1990 (véase la
rp,solución 8-13/2 de la Asamblea, anexo) en el decimotercer período extraordinario
de s~siones de la Asamblea General de .' Jnio de 1986 fue un acontecimiento de suma
importancia para la CCDAM y sus Estado~ miembros. El Programa abordó cuestiones
nacionales, regionales y subregionales en Africa así como los problemas singulares
de los Estados miembros de la CCDAM. Su ejecución contribuiría sustacialmente al
Programa de Acción de la CCDAM y al logro de sus objetivos.

B. Cooperación entre el sistema de las Nac~ones Unidas
y la Conferencia de Coordinación del Desarrollo del
Africg Meridional

38. En el período que se examina las Naciones Unidas y la CCDAM han realizado
esfuerzos cor~ertados para ampliar y fortalecer su cooperaclon mediante consultas
al más alto nivel. Además, cuando asistieron a la Conferencia consultiva anual
de 1987 de la CCDAM, los representantes superiores del sistema de las Naciones
Unidas se reunieron con la secretaría de la CCDAM y los coordinadorps del sector
para consultar sobre asuntos de interés mutuo y examinar las modalidades y
procedimientos así como las futuras esferas de cooperación.

/ ...

39.
airec
base
y 1 a
comun
proye

40.
a la
infor
respu
Enc
coope
consi

Comis

41­
con 1
pcxiid
sig ui

Zambi
exper
cont,,1

energ

de la
(ONUll
RepÚb
arbit
indus
inclu

coope
elabo
Caner
l\imba
y el
reali

Organ

42.
para

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



A/4;¿/452
Espat'lol
pág ina 11

39. UOS participantes en la reunlon mencionada convinieron en un conjunto de
airectrices que servirían para eliminar dificultades pasadas y proporcionar una
base para fortalecer la cooperación mutua entre el sistema de las Naciones Unidas
y la CCDAM. En el Memorado de ente~dimie~to se incluían esencialmente las vías de
comunicación y las cuestiones úe identificación, formulación y eJecución de los
proyectos así como la movilización de los recursos.

40. En los párrafos siguientes se resumen la cooperación y la asistencia prestadas
a Ja CCDAM por úistintos integrantes del sistema de las Naciones Unidas. La
informacién que se proporciona abarca los al"los 1986 y l!:l87 Y está basada en
respuestas suministradas al Secretario General por las organizaciones interesadas.
En ccmparación con el per íodo que abarcó el informe anterior, el grado de
cooperación y asis~encia prestada a la CCOAM y a sus Estaaos miembros ha aumentado
cons iaerablemente.

Comisión Econánica para Afr ica

41. La Comisión Económica para Africa (CEPA) se ha mantenido en estrecho contacto
con la CillAM aunque, debido a importantes limitaciones de recursos, sólo se han
pooido mantener y entablar vínculos de ínaole consultiva. Se han registrado las
siguientes actividades pri ncipales:

a) Se celebraron consultas con el coordinador sectorial para la minería en
Zambia sobre proyectos de la CCDAM en ese sector. Se destacó en Lusaka a un
experto de la CEPA sobre recursos mineros, lo que ha facilitado enormemente los
cont~ctos mutuos;

b) Bn Angola Se celeoraron cons!ll tas con el coordinador sectorial para la
energla de la CCDAM a fin de examinar las modalidades de cooperación;

cl Se iniciaron contactos entre la División ae Industria, entidad conjunta
de la CEPA y la Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial
(ONUUI) , y el coordinador de la CCDAM para la industria y el comercio en la
Repúbl ica Uniaa de Tanzanía. También se celebraron consultas sobre los medios y
arbitrios para promover la cooperación, especialmente en el desarrollo de las
industrias del hierro y el acero y en las industrias de pequel"1a y meaiana escala,
incluidas las industrias domésticas y las artesanías;

dl Gracias a un subsiaio del Gobierno de la India, se ha llevado a cabo, en
cooperación con una empresa de ese país, un estudio de las industrias existentes de
elaboración de metales para la fabricación de máquinas herramientas en la Zona de
Comercio Preferencial, que incluye a la República Unida de Tanzanía, Zambia y
Zimbabwe. se ha presentaao un informe al coordinador de la CCDAM para la industria
y el comercio en la kepúbl ica Unida de 'l'anzanía y se prevé que en 1987 se
realizarán estudios de previabilidad.

Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación

42. Las actividades ae colaboración entre la Organización de las Naciones Unidas
para la Agr icul"tura y la Alimentación (FAO) y la CCDAM se pueden resumir como sigue:

/ ...
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a) En 1986 la FAO y la CCDAM celebraron debates de alto nivel sobre las
políticas y los programas respectivos, con miras a fortalecer más su cooperación.
La FAO contó con representantes de alto nivel que asistieron a las conferencias
consultivas anuales de la CCDAM de 1986 y 1987;

b) Los países miembros de la CCDAM estuvieron representados en las consultas
de la FAO sobre el riego en Africa, celebradas en Lomé en abril de 1986. Un
estudio realizado por la FAO sobre los recursos hídricos y las posibilidades de
riego aba rca a todos los países de la CCDAM;

c) En septiembre de 1986, en asociación con el Centro de Cooperación de
Investigaciones Agrícolas del Africa l'1eridional, la f'AO organizó consultas sobre
recursos fitogenéticos en la región de la CCDAM en Lusaka, que contó con la
asistencia de representantes de todos los miembros de la CCDAM, del Centro de
Cooperación en Investigaciones Agrícolas del Africa Meridional y de los países
nórdicos. Se ha preparado una propuesta de proyectos revisada para crear un centro
reg iona 1 de rec ursas genét icos cuya financiación estada posiblemente a cargo de
los países nóraicos;

d) Representantes de los países de la CCDAM asistieron a un curso de
capacitación sobre ensayos de suelos y cultivos organizada en Finlandia en 1986, en
el marco del proyecto de la ~'AO y Finlandia sobre evaluación de los microelementos
a nivel nacional. Se estaban hacienda arreglos para organizar un curso de
capacitación complementario sobre ordenación de suelos, utilización de
fertilizantes y ensayos de suelos;

e) La FAO ha organizado en Harare un curso de capacitación en el estudio de
zonas agroecológicas para los participantes de la CCD~l, financiada por Irlanda;

f) En cooperación con Lesotho como país coordinador de la CCDN4, se ha
realizado un curso de capacitación sobre la ordenación de cuencas hídricas;

g) La FAO prestó asistencia a la CCDAM en la ejecución de proyectos
relacionados con su sistema regional y nacional de alerta temprana y en proyectos
correspondientes al programa de la CCDAM de seguridac alimentaria. La FAO ha
preparado un plan ce operac iones para el proyecto sobre el componente de
teleobservación del sistema de alerta temprana en los países de la CCDAM, que
actualmente está en trámite de aprobación por la CCD~1 para su ejecución con
recursos proporcionados por un fondo fiduciario del Japón, con un importe de
1.,22 millones CEo: dólares de los EE.UU.;

h} Se ha iniciado en la FAO la labor sobre la contribución de la f lora y
fauna silvestres a la seguridad alimentaria y la participación humana en la
ordenación de la flora y fauna silvestres, para una conferencia organizada por el
Gobierno de Zimbabwe en cooperación con la FPD, que se celebrará en Harare en
octubre de 1.987;

i) La FAO ha participado en una propuesta de proyecto sobre la integración
de la mujer en actividades relacionadas con la prevención de pérdidas alimentarias
en los paíse s de la CL'DAM;
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j) La FAO, en colaooración con la CCDAM, ha formulado un programa amplio de
lucha contra las plagas migratorias en la región;

k) se están celebrando negociaciones p~ra finalizar los arreglos para la
ejecuclcn en Malawi del proyecto de producción de vacunas contra la fiebre de la
Costa Oriental, incluido el control oe calidad; el proyec~o está financiado por los
Paíse s daj os ;

1) La FAü prestó asistencia para la finalización de la propuesta de la CCDAM
de continuación del proyecto de la FAü y el PNUD sobre un centro de capacitación
regional para personal de nivel intermedio encargado de la lucha contra la
tripanosomiasis de los animales. La propuesta fue aprobada en abril de 1987 y será
financiada por el PNUD, el Canadá y Noruega;

m)
Unida de
de arroz

La FAO prestó asistencia a algunos de los países de la CCDAM (República
Tanzanía, ~ambia y Zimbawe) para evaluar las posibilidades de producción
en zonas pantanosas;

n) En la esfera de la si lvicultura, la FAü ha prestado la siguiente
asistencia: i} ejecutó un proyecto, financiado por Italia, oe creación de un
centro de capacitación en industrias forestales para la CCDAM en zimbabwe;
ii) organizó, en cooperación con Finlandia, un curso de capacitación sobre
operaciones de recolección de madera en Zimbabwe, en el que participaron
principalmente nacionales ae la CCDAM, y llevó a cabo un estudio de las necesidades
de capacitación sobre explotación forestal en tres países de la CCDAM. Se preveían
medidas canplementarias después ael estudio mediante programas de capacitación
multilaterales y bilaterales¡ iii) completó los trabajos cartográficos sobre los
límites reales de los tipos principales de vegetación para los países del CCDAM,
que se han de utilizar Junto con otros datos y mapas como parte de un sistema de
información para la planificación de los recursos forestales a los niveles nacional
y subnacional¡ iv) ha continuado la colaboración con el Centro de Semillas
Forestales en Zimbabwe para promover la producción de semillas y su distribución a
los países de la subregión; v) participó con el Programa de las Naciones Unidas
para el Meaio Ambiente (PNUMA) en un programa para crear zonas de reserva para
conservación, el primero ae los cuales se ha de estaolecer en zimnabwe¡ vi) cooperó
con eXl?ertos locales de kIotswana, Malawi y la RepÚblica Unida de Tanzanía para
estudiar tendencias en la utilización de lel'ia y la evolución de productos de
sustitución en los sectores doméstico e industrial; y vii) realizó varios estudios
dasonórnicos en los países de la CCUAM. También se han realizado estudios conjuntos
con la CEPA sobre el aesarrollo de bosques de miombo en el Africa oriental,
incluidos Mozambique, la República Unida de Tanzanía y Zambia, sobre desarrollo
forestal en zonas áridas y semiáridas así como sobre las condiciones de ordenación
de la plantación forestal en todos los países de la CCDAL"1;

o) En la esfera de la pesca, un experto de la ~'Aü ha visitado los países de
la CCUAM, ha participado en dos cursos prácticos de la CCDAM y ha formulado varios
proyectos sobre desarrollo y ordenación de las pesquerías; en colaboración con la
CQ)AM, la FAO ha organizado un curso práctico de capacitación sobre ordenación y
planificación del aesarrollo de las pesquerías; en 1986, la f~0 completó un estudio
sustantivo, tiAanciado por ~oruega, sobre el pescado y la nutrición en el Africa
mer idional;
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p) La FAO ha asistido en proyectos realizados en todos los Estados miembros
de la CCDAM en investigacién agrícola, producción de semillas, desarrollo de
distintos productos agrícolas, reducción de pérdidas posteriores a la producción,
conservación y almacenamiento de alimentos, alerta temprana y seguridad alimentaria,
comercialización agrícola, planificación del uso del suelo, estudio y confección de
mapas del terreno, desarrollo y ordenación del riego, ordenación de pastizales,
producción de semillas forrajeras, lucha contra distintas enfermedades de los
animales y eliminación de éstas; investigación y desarrollo de pesquerías fluviales,
costeras marítimas y de alta mar y desarrollo de la acuicultura. Varios proyectos
regionales e interregionales que contaron con la asistencia de la FAO abarcaron
algunos paíse s de la CCDAM.

Organización de Aviación Civil Internacional

43. La Organización de Aviación Civil Internacional (OACI) ha seguido colaborando
estrechanente con la CCDAM y ha pa rticipado en todas las reuniones de los directores
de aviación civil de la CCDAM celebradas hasta la fecha. Las esferas principales
de asistencia han sido las siguientes:

a) La OACI ha proporcionaao asesoramiento y asistencia, incluida la
determinaoión de posibles fuentes de financiación de estudios de la CCDAM sobre:
suministro de servicios de calibración de vuelos; cooperación regional en materia
de aviación civil; mantenimiento y reparación de aeronaves de transporte aéreo;
conjunto de normas y disposiciones de aviación civil, coordinación y realización de
actividades generales en materia áe aviación; actualización ae las necesidades de
capacitación y de mano de obra de la aviación civil; actualización de las
publicaciones de información aeronáutica; actualización del estudio para Africa
sobre telecomunicaciones aeronáuticas de la OACI;

b) 1m todos los Estados miembros de la CCDAM se han estado aplicando
progr amas de asistencia técnica por países ej ecutados por la OACI o financiados por
el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (RilUD), el Banco Africano de
Desarrollo (BAfD) y la Comunidad Econánica Europea (CEE). En el último decenio !.a
OACI ha prestado asistencia a Botswana, Lesotho y Swazilandia en los programas
internacionales de construcción de aeródromos;

c) El afio pasado, la OACI siguió realizando esfuerzos para determinar
fuentes de financiación para proyectos de la CCDAM. Aunque se han aprobado algunos
proyectos por países con cargo a fondos proporcionados por el PNUD, las Comunidades
Europeas y otros organismos, hay otros proyectos prioritarios de la OACI para las
que se ha recibido aprobación de la CCDAM y para los que se espera financiación.

Foneto· Internacional de Desarrollo Agrícola

44. El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA) colaboró estrechamente
con los Estados miembros de la CCDAM, financió proyectos y finalizó en 1986 una
misión de programación especial a la región de la CCDAM. Revistieron interés
particular las siguientes actividades:

/ ...
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a) El núcleo fundamental ae la asistencia del FIDA en la reg10n fue brindar
apoyo a los pequefios propietarios agrícolas y fomentar la autosuficiencia de las
comunidades rUI'ales. Por lo tanto, el principal impulso ae la estrategia del FIDA
en los países de la CCD~ ha estado encaminado a rehabilitar la capacidad de
producción de los pequefios propietarios agrícolas, fortalecer las instituciones,
en particular las estructuras de participación a nivel básico, prestar apoyo a
empresas privadas en peque~ escala y fomentar las reformas de política favorables
al sector ruraL Con ese f in, en los préstamos concedidos por el FIDA se ha
combinado la previsión Ije insumos agrícolas con la asistencia a las instituciones
rurales para apoyar la investigación agrícola, el crédito, la capacitación y las
operaciones de comercialización. En el caso de los países de la CCDAM sin litoral,
se han adoptado otras medidas para garantizar la previsión oportuna de insumos;

b) Hasta la fecha, los proyectos del FIDA en los Estados miembros de la
CCDAM ascienden a 300 millones de dólares EE.UU., de los cuales el FIDA ha
contribuido con 150 millones de dólares. Más de las dos terceras partes de los
préstamos del PIDA a los países de la C'::DlIM se concedieron en condiciones
extraordinariamente favorables. Esos rücursos se han asignado a 13 proyectos de
desarrollo agrícola y rural en ocho países de la CCDAM. Hay otros diez proyectos
que el FIDA está examinando cuidadosamente para su financiacién con cargo al
presupuesto ordinario del FIDA y al Programa Especial para Africa;

cl A comienzos ae 1985, el FIDA organizó una misión especial de programación
a Angola para examinar la futura asistencia del FIDA y envió la primera misión de
determinación de proyectos a ese país en mayo y junio de 1987;

d) Además de sus operaciones ordinarias, el FIDA ha estado amplianao la
asistencia a los Estados miembros ce la CCDAM por conducto de su Programa Especial
para los países africanos afectados por la desertificación y la sequía, que comenzó
a aplicarse a mediados de 1986. Hasta la fecha las promesas de contribuciones
de 17 países industrializados, la CEE, el Níger y Mauritania suman poco más de las
dos terceras partes ae la meta del Programa Especial para los países africanos, que
es de 300 millones de dólares. El Programa Especial ¡,.ara los países africanos se
centró específ icamente en el desarrollo de cultivos tradicionales, los proyectos
hídricos de pequefia escala, la explotación agroforestal, la conservación de suelos
y el apoyo a las reformas institucionales y de política; hay ocho EstadOS miembros
de la CCDAM que reciben ayuda ael Programa Especial para los países africanos;

e) El FIDA envió una mi~ión especial de programación en octubre de 1986 para
que realizara consultas con las autoridades de la CCDAM sobre un enfoque regional,
basado en el Programa de Accién de la CCDAM. La misión formuló varias propuestas;
algunas de ellas referentes a aspectos ambientales y a la reducción de la
vulnerabilidad de los países miembros a los problew4s relacionados con la sequía, e
incluyen la explotación agrícola y ganadera en zonas semiáridas, la promoción de la
colaboración institucional entre los países miembros y un aumento del suministro
del personal técnico y de di rección. Todos los proyectos se ej ecutarán a escala
regional a partir de 19ti7;

f) El FIDA ha ~enzado la eJecuc10n del Programa de Capacitación en Gestión
Agr ícola para Africa, cuya pr imera fase se aplicó en seis países de la CCDAM con
resultados muy alentadores. El Programa de Capacitación en Gestión Agrícola se ha
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estado aplicandO en estrecha colaboración con el Banco Mundial y el Banco Afr icano
de Uesarrollo con el objetivo de subsanar la escasez crítica ae capacidad de
gestión de las pequenas propiedades agrícolas.

Organización Internacional. del Trabajo

45. La Organización Internacional del Trabajo (OIT) ha continuado manteniendo y
fortaleciendo sus estrechos y activos vínculos con la CCDAM. La OIT y la CCDh~

realizan consultas periódicas por conducto de la Oficina local de la OIT y el
equipo del Afrlca meridional para la proQOción del empleo (SATEP)¡ amhos con base
en Lusaka, y del equipo de asesores regionales con sede en la oficina de la OIT en
Lusaka, el Departamento Regional. de Africa en Addis .!\beba y la sede de la OIT en
Ginebra, donde se ha establecido un centro de enlace para la cooperación con la
CCDAM. se ha proporcionado información acerca de las actividade:s siguientes:

a) La OIT ha seguido manteniendo estrechos vínculos con los coordinadores
sectoriales de la CCDAM para lÜ desarrollo de la mano de obré! y la energía. En la
reunión del. Consejo Regional de Capacitación de la CCDAM celebrada en Swazilandia
en abril de 1987, se acordó que la OIT prestaría asistencia al fortalecimiento de
los aspectos administrativos y de gestión de la secretaría del Consejo Regional de
Capacitación. Bn 1986, la OIT prestó asistencia a la Dependencia técnica y
administrativa de la CCDAM para la energía en la formulación de una propuesta de
proyecto sobre planificación de la mano cie obra en el sector de la energía, que ya
se encuentra en condiciones de recibir financiación de un donantei

b) En el roa reo de su estrecha relación de trabajO con el Consejo Reg ional de
Capacitación de la CCDA~ y con la Comisión Laboral del Africa Meridional, la OIT ha
realizado numerosos estudios sobre la situación del empleo y las necesidades de
mano de obra en el Africa meridional, en cooperación con los miembros de la CCDAM y
la Comisión Laboral;

c) Con asistencia d~ la OIT y con base en Harare, se han ~stado llevando a
cabo dos importantes proyectos regionales que incluyen las necesidades de la CCDAM
y sus EstadOS miembros: el Centro Regional Africano de Administración del Trabajo
y el Inst ituto Africano de Rehabilitación;

d) La OIT ha establecido un equipo de tarea interno sobre el Africa
mer idional y ha presentado un documento titulado "propuestas para la contribución
de la OIT a la promoción de la autosuficiencia en el Afr ica meridional", a la
Conferencia consultiva de la CCDAM celebrada en 1987. En ese documento figuraban
las actuaciones de la OIT sobre la si tuación actual en el Afr iea meridional y se
formulaban varias ideas y sugerencias sobre l.a posible contribución de la OIT a las
necesidades de desarrollo a largo plazo en la subregión así como la forma de
contrarrestar los efectos negativos de cualquier represalia de Sudáfrica contra los
Estados miembros de la CCDAM en caso de que se apliquen sanciones. Además, la OIT
y el SIi'.l'EP han realizado estudios sobre la reincorporación de los trabajadores
migratorios que regresan de Sudáfrica y sobre las medidas que se tomarán, en
estrecha colaboración con los gobiernos de los países c;.j la CCDAM más afectadoSi
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e) La OIT tiene numerosos proyectos en diversos Estados miembros de la CCDAM
y ha estado realizando consultas con los miembros de la comunidad internacional de
donantes sobre la ejecución futura de proyectos de cooperación técnica, en estrecha
cooperación con los correspondientes coordinadores sectoriales de la CCDAM.

Fondo Monetario Internacional

46. Al igual que en años anteriores, el Fondo Monetario Internacional (FMI) ha
cooperado ccn la mayoría de los países de la CCDAM por medio de misiones de
consulta, asistencia técnica, y, en algunos casos, de asistencia financiera. Las
actividades principales del FMI en los p~íses de la CCDAM se pueden resumir de la
manera siguiente:

a) Se han enviado mlSlones de consulta desde la sede del FMI, que han
mantenido contacto periódico con todos los países, salvo Angola que no es miembro
del Fondo;

b) El FMI ha proporcionado la siguiente asistencia técnica a los Estados
miembros de la CCDA~: patrocinó el envío de 17 expertos en operaciones ae bancos
centrales (cinco a Botswana; tres a Lesotho; tres a Swazilandia; cuatro a zamoia;
dos a Mozambique) ; proporcionó un consultor sobre deuda externa al Ministerio de
Hacienda de Lesotho; organizó un ~eminario de capacitación en Botswana sobre
política financiera para funcionarios de las administraciones públicas de Botswana,
de Lesotho y de Swaz ilanaia, y otro en Mozambique soore técnicas de análisis
económico. Finalmente, proporcionó asistencia técnica a Zambia sobre gestión de
divisas extranjeras y supervisión de bancos centrales y preparé planes de
asistencia técnica para Lesotho en materia de ingresos fiscales;

c) En relación con la asistencia financiera, el FMI aprobó en 1.986 un nuevo
ac~erdo de derecho de giro con Zambia, por dos años, por un total de 229,8 millones
de D&;, junto con un derecho financiero compensatorio de 68,1 millones de DEG.
Sin €luba rgo, el acuerdo con Zambia quedó sin efecto después de haberse utilizado el
primer tramo del crédito. En estos momentos se está debatiendo el uso de recursos
del Fondo por pa rte de t-ialawi y se prevé que una misión visite ese país en "987
para estudiar más a ionao la cuestión. En 1986 se aprobó la concertación de un
acuerdo de derecho a~ giro, po. un período de 18 meses, con la República Unida de
'ranzanía, a comienzos de 1.987, una misión del FMI celebró conversaciones con l.as
autoridades de Tanzanía en virtua del artículo IV del Convenio Constitutivo del
Fondo Monetario Internacional y realizó un primer examen con arreglo al acuerdo de
derecho de giro. Las negociaciones con las autoridades de Mozambique han llevado a
entendimientos con funcionarios del FMI y del Banco Mundial sobre un marco de
po-~ítica económica de tres años y sobre el primer año de un programa financiero en
el contexto del servicio de ajuste estructural para su examen por el Directorio
Ejecutivo del FMI y l~ Junta de Directores Bjecutivos del Banco Mundial,
respectivamente. Ha continuado la celebración de consultas anuales entre el FMI y
Mozambique. Finalnente, se suministró información detallada sobre el FMI a una
delegación de Angola, encabezada por el Ministro de Hacienda, cuando se celebraron
las reuniones anuales de 1986 en washingtonr D.C.
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Organ~zaci6n Marítima Internacional

47. La Organización Marítima Internacional (CMI) ha proporcionado asistencia a los
Estados miembros de la CCDAM sobre bases bilaterales o en proy~ctos en beneficio de
toda la región del Africa meridional. Entre las principales actividades realizadas
cabe seftalar las siguientes:

a) Envío de misiones de asesores o consultores de la aMI sobre capacitación
marítima a Angola, Malawi y Mozambique;

b) Participación, como organismo de ejecución, en el proyecto sobre la
creaC10n y puesta en marcha del Instituto de Capacitación Marítima de Mozambique,
que proporcionaba capacitación en materia de navegación, ingeniería, radio y
electrónica. El objetivo del proyecto, financiado por Noruega, era que el Instituto
se convirtiera en un centro marítimo de capacitación regional. A partir de enero
de 1987, la aMI ha cesado en sus funciones como organismo de ejecución del proyecto
pero sigue siendo miembro del Comité Directivo del proyecto y prestando servicios
de asesoramiento;

c) La OMI proporcionó becas a nacionales de los países de la CCDAM en la
Universidad Marítima Internacional y junto con el Organismo Sueco de Desarrollo
Internacional (OSDI) participó en el Séptimo seminario internacional sobre
evaluación de los efectos sobre el medio ambiente.

Centro de Comercio Internacional UNCTAD/GATT

48. El Centro de Comercio Internacional (CII) de la Conferencia de las Naciones
Unidas sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD) y el Acuerdo General sobre Aranceles
Aduaneros y Comercio (GATT) ha continuado trabajando en estrecha colaboración con
la CCDAM, principalmente por conducto del coordinador sectorial para la industria y
el comercio de la CCDAM, en la República Unida de Tanzanía, sobre asuntos
relacionados con el comercio, y por conducto del coordinador sectorial .para el
desarrollo de la mano de obra de la CCDAM, en Swazilandia, para asuntos de
capacitación. Los siguientes proyectos del CII para los países de la CCDAM se
encontraban próximos a su etapa final o se encuentran ya en la etapa de formulación
de propuestas completas:

a) Control de la calidad y embalaje para exportaciones. Se ha finalizado el
documento de proyecto; se esperaba que el Gobierno de Finlandia proporcionara
5 millones de dólares de los EE.UU. para financiar la ejecución de este proyecto
quinquenal, cuya iniciación estaba prevista para el segundo semestre de 1987;

b) Asistencia a empresas medianas y pequeftas para el fomento de la
exportación. A esos efectos el CII estaba elaborando una propuesta de proyecto
para examinarla con el coordinador sectorial para la industria y el comercio de la
CCDAM y presentarla a posibles donantes;

c) Desarrollo de la mano de obra en el comercio internacional.
elaborado una propuesta de proyecto para un programa de 51 semanas que
un presupuesto de 5.225.000 dólares de los EE.UU. Después de celebrar
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deliberaciones con la División de coordinación del desarrollo de la mano de obra de
la GCDAM en Swazilandia, se iba a presentar el proyecto a Suecia y otros posibles
donantes¡

d) En diciembre de 1986 se comenzó a ejecutar un nuevo proyecto sobre un
serV1C10 de información sobre el mercado subregional en los países de la CCDAM.
En el proyecto, que contó con un presupuesto de 190.518 dólares de los EE.UU.
para 1987, se suministró información actualizada sobre determinados productos,
contribuyendo así a aumentar la capacidad técnica de los exportadores para el
desarrollo y la adaptación de productos, el establecimiento de redes de
distribución y la expansión del mercado internacional¡

e) La mujer en el desarrollo. Se celebraron consultas iniciales con el
Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer sobre la elaboración de
nuevos proyectos de desarrollo de productos comerciales y de exportación en la
subregión de la CCDAM~ en los que participen las mujeres. Esas consultas iniciales
proseguirían con miras a la posible obtención de financiación en el contexto del
Programa Regional para Africa del Cuarto Ciclo del PNUD.

Centro de las Naciones Unidas para-los Asentamientos Hqmanos (Hábitat)

49. A raíz de las recomendaciones del Afio Internacional de la Vivienda para las
Personas sin Hogar, en marzo de 1985 se celebró en Lusaka un seminario subregional
sobre estrategias y programas de vivienda para países de la CCDAM, que fue
patrocinado conjuntamente por el Centro de las Naciones Unidas para los
Asentamientos Humanos (Hábitat), la secretaría de la CCDAM y Finlandia. El Centro,
en consulta con la secretaría y los Estados miembros de la CCDAM, preparó un
informe titulado "Necesidad del establecimiento de un sector de asentamientos
humanos en la CCDAM" para presentarlo a la Reunión Ministerial de la CCDAM en
enero de 1986. Posteriormente, varios miembros de la CCDAM prepararon programas
nacionales para el mejoramiento de viviendas, infraestructuras y servicios,
asentamientos de ocupantes sin título, la promoción de la producción de materiales
de construcción con recursos locales y la ejecución de proyectos de construcción
que incluyeran la infraestructura y los servicios. Hay tres países miembros
de la CCDAM que han realizado progresos apreciables en lo concerniente a la
preparación de una estrategia de la vivienda para el afio 2000 que es una de las
metas principales del programa del Afio Internacional de la Vivienda para las
Personas sin Hogar y fue el tema del seminario subregional anteriormente mencionado.

Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y De~arrollo

50. En el período que se examina, la Conferencia de las Naciones Unidas sobre
Comercio y Desarrollo (UNCTAD) realizó las siguientes actividades de apoyo directo
al programa de acción de la CCDJI.M:

a) Establecimiento, en consulta con el Gobierno de la República Unida de
Tanzanía como coordinador del sector, de un programa de asistencia técnica en la
esfera del comercio que comprendía: i) la formulación de un programa de desarrollo
comercial para la CCDAM; ii) el fortalecimiento del sector del comercio exterior de
los Estados miembros de la CCDAM y la introducción de medidas que les permitieran
obtener beneficios de acuerdos sobre preferencias comerciales, incluido el sistema
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mundial de preferencias comerciales entre países en desarrollo (SMPC), el sistema
generalizado de preferencias (SGP) y las disposiciones de la Convención de Lomé;
iii) la evaluación y estimación de la estructura y el volumen de las adquisiciones
del sector público y de las adquisiciones a las que prestaban asistencia los
donantes con miras a formular un sistema de preferencias para las empresas de países
de la CCDAM; y iv) la determinación de otros mercados y fuentes de suministros
esenciales de los Estados miembros a fin de que diversificaran su comercio y
dependieran en menor grado de un solo país;

b) Asistencia a los Estados miembros de la CCDAM en el marco de la Zona de
Comercio Preferencial para Africa Oriental y Meridional sobre una gama de cuestiones
relativas a la integración y la cooperación comercial en relación con la aplicación
de las disposiciones del Tratado de la Zona de Comercio Preferencial para Africa
Oriental y Meridional, incluidas las cuestiones de barreras arancelarias y no
arancelarias, normas de origen, formulación de un régimen especial y diferencial
para beneficiar a los países menos adelantados, y cooperación monetaria y
financiera, particularmente en materia de financiación comercial y del desarrollo,
incluidas la operación del Banco Comercial y de Desarrollo de la Zona de Comercio
Preferencial y el Centro de Intercambio de Información de la Zona de Comercio
Preferenc ial;

c) Asistencia a Malawi, la República Unida de Tanzailía, Zambta y zimbabwe en
sus preparativos para las negociaciones sobre el sistema mundial de preferencias
comerciales;

d) Continuación de la cooperac10n con la CCDAM mediante diferentes
actividades y proyectos realizados en el marco del proyecto titulado "Asistencia
a los países sin litoral de la subregión o ü Africa meridional", incluida la
asistencia a los gobiernos de los Estados miembros de la CCDAM para que se
perfeccionen los servicios de tránsito y transporte de los países sin litoral de
la subregión y que éstos dependan cada vez menos de puntos dft salida a través de
Sudáfrica;

e) Suministros de serV1C10S de expertos y de consultoría a los países de la
CCDAM en las esferas de la política comercial y la coordinación de la asistencia.
Botswana, Lesotho, Malawi y la República Unida de Tanzanía también se benefician
con las actividades de la UNCTAD relativas a los países menos adelantados;

f) La UNCTAD ha coq>erado con la secretaría de la CCDAM y con sus miembros
en actividades de cooperación técnica e investigación en la esfera de la tecnología.

·Entre las principales actividades realizadas cabe señalar las siguientes:
i) examen de la posibilidad de realizar proyectos de asistencia técnica relativos a
la transferencia y el desarrollo de tecnología, particularmente en el sector
alimentario; ii) participación de funcionarios de los países miembros de la CCDAM
en seminarios y programas de capacitación encaminados al fortalecimiento de su
capacidad tecnológica; iii) asistencia proporcionada a Lesotho por un experto
financiado por Finlandia para promover las empresas relacionadas con la tecnología,
alentar la transferencia de tecnología y fortalecer su capacidad tecnológica; la
UNCTAD estaba realizando un análisis de las cuestiones tecnológicas en el sector
farmacológico en Lesotho; iv) asistencia a la República Unida de Tanzanía para
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respaldar sus planes y políticas nacionales de ciencia y tecnología; v) asistencia
en el diseño, la formulación y la ejecución de un proyecto para fortalecer la
capacidad tecnológica de Zambia; vi) asistencia a Zimbabwe en conexión con el
establecimiento del Departamento de Tecnología del Ministerio de Industria y
Tecnología y con la evolución de un marco integrado para el desasrrollo, la
utilización y la transferencia de tecnología, y vii) iniciación de análisis
sectoriales para Zimbabwe sobre cuestiones relacionadas con los bienes de capital,
los productos químicos y farmacológicos, y organización 2n ese país de actividades
de capacitación, incluido un seminario nacional, para 1987;

g) En su labor de investigación, 1& UNCTAD ha prestado atención especial
a los problemas y obstáculos que enfrentan algunos países de lo ~CDM~ en la
transferencia, aplicación y desarrollo de tecnología en los seCl:.ores de la energía
y los bienes de capital. Se realizó un estudio basado en la experiencia de
Zimbabwe mediante la introducción de la tecnología del etanol de biomasa y existía
la posibilidad de que en un proyecto iniciado en virtud de una subvención de Suecia
sobre el rendimiento de las centrales hidroeléctricas en los países en desarrollo
se incluyera por lo menos un estudio monográfico preliminar sobre un país de
la CCDAM;

h) La UNCTAD, en la colaboración con un consultor de la Universidad de
Dar-es-Salaam, ha preparado un estudio sobre la transferencia y el desarrollo de la
tecnología en el sector de bienes de capital en la República Unida de Tanzanía.

Programa de las Nac:,ones Unidas para el Desarrollo

51. El Programa de las Naciones Unidas pa~.·. el Desarrollo (PNUD) ha estado
proporcionando asistencia a la CCDAM en el marco de los siguientes proyectos:

a) Transporte en tránsito para los países sin 1itorial de la subregión del
Africa meridional. El total de la asignación originaria del PNUD a los Estados
mIembros de la CCDAM en diciembre de 1986 era de 4.385.470 dólares de los EE.UU.
Se ha solicitado la iniciación de una nueva fase de actividades de proyecto y se
está preparando un documento de proyecto con una contribución pr&vista de
2 millones de dólares de los EE.UU. por parte del PNUD, y de 1,5 millones de
dólares, por parte de la Agencia de los Estados unidos para el Desarrollo
Internacional (fJSAID). La finalidad del proyecto era prestar asistencia a los
gobiernos participantes en la eliminación de obstáculos y la disminución de
impedimentos para las operaciones y los servicios de transportes y tránsito. Se
hizo hincapié en las medidas operacionales para la utilización óptima de los
servicios e inversiones existentes en materia de transportes para que así se
dependiera en menor grado de los servicios de tránsito de sudáfricd;

b) El PNUD ha asignado la cantidad de 1,5 millones de dólares de los EE.UU.
y Noruega la cantidad de 4,3 millones de dólares para prestar asistencia al Centro
de capacitación en petróleo de Angola, proyecto ejecutado por la Organización de
las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial (ONUDI). El proyecto está siendo
evaluado por una misión conjunta de la ONUDI, el PNUD, el Organismo Noruego de
Desarrollo Internacional (NORAD) y la CCDAM, que determinará el cursu de acción
posterior;
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c) El Fcograma Regional de Seguridad Alimentaria de la CCDAM tiene como
objetivo la creaci6n de una dependencia central de información sobre recursos
regionales y respaldar la planificaci6n de la seguridad alimentaria a nivel
reyional y nacional. Este proyecto fue ejecutado por la FAO; hasta el momento el
PNUD ha proporcionado la cantidad de 250.000 d61ares de los EE.lfu.;

d) Erradicaci6n de la mosca tsetsé. Este proyecto, ql..e el::: '/0 cor-i·.":..emento de
un proyecto re~ional anterior del PNUD, cuenta c~n una contribunión ~c

850.000 d61ares de los EE.UU. del PNUD, una contribución de 1 Rlillón de dólares de
los EE.U del NORAD y una contribución de 400.000 dólares de los EE.UU. de la
Agencia Canadiense para el Desarrollo Internac:'onal. El pl:'oy~... ·o f'le -::jp.clitado por
la FAO y su objetivo era proporcionar capacitación a nhel it.i:env~dio y superior al
personal encargado de la erradicación de la mosca tsetse y la tlipanosomiasls. Se
concedió prioridad a los países miemb r ~ de la CCD~l;

e) Reunión para la promoción de inversiones. El objetivo de este proyecto,
para el que el PNUD ha asignado la cantidad de 111.000 dólares de los EE.UU., era
organizar, preparar y complementar una reunión de promoción de inversiones de los
patrocinadores de proyectos procedentes de los países de la CCDAM y de posibles
inversionistas extranjeros procedentes de países industrializados y con superávit
de capital. El proyecto fue ejecutado por la ONUDI;

f) Asistencia a la producción de medicamentos para uso en veterinaria en los
países de la CCDAM. El proyecto fue ejecutado por la ONUDI con una financiación
del PNUD de 122.400 dólares de los EE.UU. Abarcó la preparación de un estudio
sobre las posibilidades de producción de medicamentos para uso en veterinaria en la
región de la CCDAM;

g) Fabricación de productos qu1m1cos industriales en los países de la
CCDAM. El proyecto fue ejecutado por la ONUDI con una financiación del ~NUD de
122.000 dólares. Se preparó un estudio sobre la capacidad de producción existente
en los países de la CCDAM a fin de prestarles asistencia en posibles inversiones
futuras;

h) A comienzos de 1987 una misión conjunt3 del PNUD y la CEPA visitó los
países de la CCD&~ y preparó un proyecto sobre el fortalecimiento de la integración
econom1ca en el Africa meridional. El PNu~ proporcionará la cantidad de
5,7 millones de dólares de los EE.UU. para contribuir a financiar el proyecto.
Se proyectó el envío de otra misión en julio de 1987 para prestar asistencia a
la secretaría de la CCDAM y a las dependencias de coordinación sectorial en la
preparación de documentos de proyecto ~n las esferas agropecuaria y de producción
de alimentos, industrial, del transporte y las comunicaciones y de desarrollo de la
maWj de obra, para que se incluyeran en el programa regional del cuarto ciclo
del PNUD, correspondiente a 1987-1991.

Oficina del Coordinador de las Naciones Unidas para el Socorro en Casos de Desastre

52. Aunque la Oficina del Coordinador de las Naciones Unidas para el Socorro en
Casos de Desastre (UNDRO) que se ocupaba fundamentalmente del suministro de socorro
en caso de emergencia no tenía vínculos directos con la CCDAM, cabe destacar las
siguientes actividades realizadas en diversos Estados miembros de la CCDAM:
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a) La UNDRD estuvo supervisando la reconstrucción de un puente sobre el río
Incomati y la reparación del camino entre Moamba y Sabie en Mozambique (valor:
2,8 millones de dólares de los EE.UU.). Gracias a este proyecto, que se ha
financiado mediante la contribución de un donante, mejorará apreciablemente la red
de comunicaciones y suministros en la zona meridional de ese país. En 1985, se
repararün las líneas de alta tensión de Maputo a Komatiport, que suministran energía
eléctrica a la provincia y la ciudad de Maputo, por un costo total de 1,5 millones
de dólares de los EE.UU. También se realizaron reparaciones de gran magnitud por un
total de 850.000 dólares de los EE.UU. en el puente ferroviario sobre el río
Umbeluzi en Boane, punto de enlace vital entre Mozambique y Swazilandia. A fines
de 1985 y comienzos de 1986 se adquirieron 13.000 toneladas de cemento que fueron
transportadas a los embalses de Corrumana y de Pequenos Libombos en Mozambique;

b) En respuesta a la reciente situación de emergencia de Mozambique y
sumándose a otra asistencia proporcionada, la UNDRD ha fortalecido la base logística
del Gobierno de Mozambique en la provincia de Zambezia mediante la provisión de
vehículos, equipo de comunicaciones y herramientas; la UNDRD estuvo suministrando
productos químicos para la depuración del agua en Beira y Maputo. Asimismo, la
UNDRD envió a Mozambique herramientas para uso doméstico y agrícola.

~ama de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente

53. El Programa de las Naciones Unidas para el Aedio Ambiente (PNUMA) cooperó con
la CCD~1 y sus Estados miembros participando en las siguientes actividades y
proyectos:

a) Prestación de serV1C10S por un experto en ordenación de pastizales y
ganadería financiados por Finlandia para ayudar a los países de la CCDAM en
cuestiones de desertificación. Dos especialistas del PNUMA visitaron Botswana en
relación con las reuniones sobre cuestiones de desertificación. Se presentó a
Botswana, para su aprobación, un proyecto para impartir a fines de 1987 un curso
de capacitación sobre conservación de suelos y pastizales, para nacionales de los
países de la CCDAM;

b) Suministro de asistencia técnica a Zambia y Zimbabwe para la preparación
de propuestas de proyectos experim~ntales relativos a las aldeas y la cría de ganado;

c) Prestación de asistencia al grupo subregional del Africa meridional sobre
el medio ambiente para reunir a los funcionarios de la subregión encargados de los
asuntos ambientales a fin de que entre otras cosas, se fomentara la cooperación
relacionada con el medio ambiente en Africa, se esbozaran problemas ambientales
subregionales comunes, se cJnsideraran las estrategias para tratar esos problemas y
se formulara un programa de acción con otros grupos interesados en el medio ambiente
en Africa;

d) En el contexto de la Conferencia Ministerial sobre el Medio Ambiente en
Africa, los países de la CCDAM participaron en la ejecución del Programa de Acción
de El Cairo. Se han programado proyectos experimentales a nivel de aldea a fin de
que los distintos países los apliquen para promover un desarrollo integrado
sostenible y ambientalmente racional;
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e) El PNUMA ofreció varias subvenciones a nacionales de la CCDAM para que
pudieran participar en cursos prácticos y reuniones sobre cuestiones ambientales;
se han concedido 10 subvenciones a funcionarios del medio ambiente de países de
habla portuguesa de la CCDAM. El PNUMA y el Gobierno de Swazilandia han iniciado
proyectos para aprovechar los recursos de ordenación ambiental; se proporcionaron
servicios de consultoría a ese país para la preparación de un plan nacional de
educación ambiental y para la realización de una evaluación del estado de los
recursos del medio ambiente de ese país. Se alentó a los países de la CCDAM a que
~articiparan en la rea de vigilancia del medio ambiente dentro del Programa de
Acción de El Cairo;

f) Asimismo, en mayo de 1987, se concertó un acuerdo sobre el Plan de Acción
para la ordenación ambiental del río Zambezi, que atraviesa varios países.

Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura

54. La Orgaúización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la
Cultura (UNESCO) ha estado cooperando con los países de la CCDAM en la promoción de
investigaciones sobre temas prioritarios relativos a las redes de información en
materia de ciencias sociales y la realización de estudios de los problemas sociales
y económicos que enfrentan los países durante su reconstrucción nacional, en
particular los problemas relativos a la mujer. Se ha proporcionado información
acerca de la realización de las siguientes actividades:

a) Con posterioridad al curso práctico sobre "Coordinación y evaluación de
los proyectos de investigación de la CCDAM", que organizó la UNESCO en colaboración
con la Asociación de Investigación del Africa Meridional, se decidió realizar
un estudio que determinara los centros de documentación y de información sobre
servicios sociales en el Africa meridional y que examinara la posibilidad de
establecer una red panafricana de esos centros. En 1987, la UNESCO organizará una
reunión subregional en uno de los países de La CCDAM para coordinar la investigación
multidisciplinaria sobre las redes comerciales, el intercambio cultural y la
integración étnica en la región;

b) En noviembre de 1986, se organizó en Harare, en cooperación con el
Ministerio de Desarrollo de la Comunidad y de Asuntos de Interés para la Mujer, un
seminario nacional sobre los problemas que enfrenta la mujer en la construcción y
reconstrucción nacional; en marzo de 1986, el Centro de Estudios Africanos y la
Universidad Eduardo Mondlane realizaron en Maputo un curso práctico sobre un tema
análogo. Ambas actividades se financiaron con cargo a una contribución voluntaria
del Gobierno de Noruega;

c) La UNESCO ha prestado amplia asistencia a los Estados miembros de la
CCDAM mediante proyectos bilaterales y subregionales que abarcan una amplia gama
de temas, incluidos los esfuerzos para disminuir el analfabetismo, promover la
educación de los adultos, mejorar las políticas y la planificación de la enseñnnza,
promover la formación de docentes y elaborar y producir equipo y material
didáctico. Se hizo particular hincapié en brindar educación a la población rural y
a la mujer.
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Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Uni.das para los Refugiados

55. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados
(OACNUR) ha cooperado con los Estados miembros de la CCDAM proporcionando
principalmente asistencia material a los refugiados y las personas desplazadas.
La OACNUR organizó un curso práctico de capacitación sobre gestión de casos de
emergencia en Harare, que se celebraría en septiembre de 1987, en el que se
reunirían participantes de los gobiernos, las Naciones Unidas y colaboradores
activos de las organizaciones no gubernamentales. Uno de los objetivos del curso
práctico era lograr que la planificación de la gestión de casos de emergencia se
aplicara en esferas prioritarias como la planificación operacional y de casos
imprevistos y la evaluación de las necesidades.

Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia

56. El Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), en cooperación con
los Estados miembros de la CCDAM, se ha dedicado al mejoramiento de la calidad de
vida de los ni~os y de las mujeres, mediante las siguientes actividades:

a) El total de la asistencia que ha prestado el UNICEF a los países de
la CCDAM, con cargo a los recursos generales y a la financiación complementaria
hasta el a~o 1991 asciende aproximadamente a 60 millones de dólares de los EE.UU.;

b) En enero de 1987, el UNICEF publicó un informe sobre la situación de
los ni~os en los Estados de primera línea en el que se describe detalladamente la
manera en que los niños y mujeres de los países de la CCDAM, particularmente
Angola y Mozambique, han sufrido las consecuencias del apartheid, la guerra y la
desestabilización económica. Este informe contribuyó a movilizar a la opinión
pública y la asistencia financiera a los países de la CCDAM;

c) Hasta la fecha, el UNICEF no había participado en un programa de
cooperación con la secretaría de la CCDAM. Sin embargo, en febrero de 1987,
la secretaría de la CCDAM instó al UNICEF a que continuara colaborando con los
gobiernos de los Estados miembros de la CCDAM en cuestiones de desarrollo humano
y social, en particular en materia de asistencia a los grupos vulnerables.

Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial

57. La Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial (ONUDI)
ha seguiuo cooperando intensamente con la CCDAM y sus miembros mediante diversas
actividades en los planos subregional y nacional. Entre las actividades
principales se cuentan las siguientes:

Proyectos en curso:

a) Asistencia en la promoción y el control de la ejecución de programas y
proyectos industriales subregionales (52.500 dólares EE.UU.). El objetivo del
proyecto era reforzar la capacidad de formulación y gestión de políticas,
estrategias, programas y proyectos industriales subregionales. Los beneficiarios
del proyecto en el Africa meridional eran los miembros de la CCDAM y de la Zona de
Comercio Preferencial;

l ...
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b) Fabricación en productos qulmlcos industriales en países de la CCDAM
(122.400 dólares EE.UU.). Los objetivos de ese proyecto eran: i) estimar la
demanda de productos químicos industriales en la región de la CCDAM, ii) recomendar
un plan de desarrollo para los productos químicos industriales en los países de
la CCDAM; y iii) preparar caracterizaciones de proyectos industriales que podrían
derivar en la producción de algunos productos químicos industriales;

c) Asistencia de la producción de medicamentos veterinarios en países de
la CCDAM (122.000 dólares EE.UU.). Los objetivos del proyecto eran: i) evaluar
la demanda posible de productos farmacéuticos y vacunas de índole veterinaria en
países de la CCDAM; ii) evaluar su consumo real; iii) evaluar las posibilidades de
su fabricación, y iv) proponer un programa para su producción en los planos
nacional y regional;

d) Centro regional de capacitación en pet~él~u de la CCDAM, financiado
por el PNUD y el Organismo Noruego para el Desarrollo Internacional, por un total
de 1,5 millones de dólares EE.UU. El Centro debí« basarse en un centro de
capacitación en petróleo existente en Angola;

e) La ONUDI mantiene un total de 57 proyectos de cooperaclon técnica en el
plano nacional en los países miembros de la CCDAM, que comprenden un amplio sector
dentro de la esfera de competencia de la ONUDI;

f) En 1980 la ONUDI inició un programa de capacitación para administradores
de países de la CCDAM en el Centro de fomento de la inversión de la ONUDI, y lo ha
patrocinado desde entonces.

Proyectos en tramitación:

g) Red regional de la CCDAM sobre herramientas agrícolas. Este era la
continuación de un programa elaborado por la ONUDI en el plano nacional en la
República Unida de Tanzanía;

h) Ampliación del proyecto en curso de asistencia al Centro de capacitación
en ~2tróleo de Angola.

Programa regional de fomento de la inversión para países miembros de
la CCDAM en 1986

i) El objetivo de ese programa, organizado por la ONUDI en 1986, era prestar
asistencia al desarrollo industrial de los Estacos miembros de la CCDAM mediante el
aumento de la corriente de inversiones y de tecnología de posibles inversionistas
extranjeros y mediante el fomento de los conocimientos técnicos y del espíritu de
empresa gracias a la asistencia técnica. Se reunió a patrocinantes y a promotores
de proyectos en la CCDAM y a posibles inversionistas extranjeros a fin de analizar
esferas posibles para la colaboración y determinar proyectos que podrían
ejecutarse. Los resultados del programa fueron los siguientes: determinación de
un total de 150 proyectos industriales para los países de la CCDAM y preparación de
sus caracterizaciones; preparación de un manual de inversionistas para todos lo~

países miembros de la CCDAM; promoción en Europa, América del Norte y Asia de
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los proyectos mencionados; una reun10n de promoc10n de las inversiones, celebrada
en Harare en noviembre de 1986, y la firma de se cartas de intención entre
patrocinantes de proyectos de los países miembros de la CCDAM y de inversionistas
extranjeros.

Unión Postal Universal

58. La Unión Postal Universal (UPU) no coopera directamente con la CCDAM; sin
embargo, algunos países de la CCDAM se han beneficiado con actividades de asistencia
técnica multilateral en la esfera de las comunicaciones postales organizadas por
la Oficina Internacional de la UPU. La UPU también examinaba la marcha de las
gestiones en pro de la financiación, a cargo de países de Europa septentrional, de
algunos proyectos postales presentados por países de la CCDAM en relación con el
Decenio de las Naciones Unidas del Transporte y las Comunicaciones en Africa.

Banco Mundial

59. Se ha brindado información sobre las siguientes actividades:

a) En 1986, el Banco Mundial (Banco Internacional de Reconstrucción
y Fomento y Asociación Internacional de Fomento) comprometió un total de
aproximadamente 400 millones de dólares EE.UU. en pro de las actividades de
desarrollo en países de la CCDAM. Gran parte de la asistencia prestada por el
Banco Mundial a esos países se brindó en la forma de préstamos y créditos de
desembolso rápido en apoyo del ajuste económico, de reformas de política y de
programas de rehabilitación;

b) Ademáa de esos préstamos, el Banco Mundial participó activamente en la
labor de las dependencias sectoriales técnicas ce la CCDAM, en particular la
Comisión de Transporte y Comunicaciones del Africa Meridional; la Dependencia
Técnica y Administrativa del sector de la energía de la CCDAM y la Dependencia
Técnica y Administrativa de seguridad alimentaria. El Banco también ha aumentado
recientemente su apoyo a las actividades de asistencia técnica en curso en países
miembros de la CCDAM mediante la adscripción por un período de dos afios de un
funcionario del Banco a la secretaría ejecutiva de la CCDAM en Gaborone;

c) La filial del sector privado del Banco, la Corporación Financiera
Internacional (CFI), ha invertido casi 200 millones de dólares EE.UU.
en 25 empresas de Estados miembros de la CCDAM. La CFI fue el organismo de
ejecución para el mecanismo de elaboración de proyectos de Africa, establecido
conjuntamente con el Banco Africano de Desarrollo, el PNUD y otros donantes, para
prestar asistencia a la inversión privada mediante la preparación de estudios de
viabilidad de proyectos.

Consejo Mundial de la Alimentación

60. El Consejo Mundial de la Alimentación ha ampliado su cooperac10n a título
bilateral a varios Estados miembros de la CCDAM, como se indica a continuación:

/ ...
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a) En noviembre de 1985, el Consejo organizó una misión a Botswana,
la República Unida de Tanzanía, Zambia y zimbabwe sobre políticas y estrategias
alimentarias. Como resultado de esa misión, el Consejo ha completado un estudio
sobre gastos de inversiones públicas en estrategias agrícolas y alimentarias en
Botswana y Zambia;

b) La República Unida de Tanzanía, Zambia y zimbabwe participaron en el
Coloquio de cooperación regional y estrategias alimentarias en Africa, celebrado en
Dakar y patrocinado por el Consejo, con la asistencia de los Gobiernos de Francia y
el Senegal;

e) Representantes de Botswana, la República Unida de Tanzanía y Zambia
participaLon en un curso práctico organizado en 1986 a fin de intercambiar
conocimientos técnicos entre expertos de Africa y Asia sobre política alimentaria;

d) El Consejo ha cooperado en la celebración de tres consultas separadas
sobre Africa subregional, organizadas por el PNCD con la asistencia del Centro
Regional Africano de Tecnología, a fin de determinar y formular propuestas de
interés común que pueden incorporarse a programas regionales y Sur-Sur; las
consultas entre los miembros de la Zona de Comercio Preferencial, que comprende
a miembros de la CCDAM, se celebraron en Lusaka;

e) El Consejo partic~pa actualmente con el PNUD en varias consultas
subregionales entre países de Africa a fin de estimular la cooperación regional
e interregional en materia de alimentación y agricultura. Esas consultas deberán
contribuir al fortalecimiento de algunos programas de desarrollo del CCDAM y a un
enfoque regional para las perspectivas económicas y de desarrollo de los países
miembros.

Programa Mundial de Alimentos

61. El Programa Mundial de Alimentos (PMA) ha colaborado con los paises de la
CCDAM en materia de asistencia para eJ. desarrollo y asistencia alimentaria de
emergencia, como se indica a continuar;ión:

a) Para la región de la CCDAM en conjunto, el nivel actual de compromisos
del PMA en proyectos de desarrollo asciende a 282,5 millones de dólares EE.UU.
Sumando las operaciones actuales de emergencia por un total de 16,7 millones
de dólares, la asistencia total que presta el PMA a esos países alcanza
a 299,2 millones de dólares;

b) En cooperación estrecha con los Estados miembros de la CCDAM, el PMA ha
prestado asistencia para el desarrollo en proyectos concebidos para estimular la
~gricultura y el desarrollo rural, incluida la Froducción nacional de alimentos, a
fin de proteger el medio ambiente natural, suministrar mayores oportunidades de
empleo a la población rural y apoyar la producción de cultivos comerciales, según
convenga. En la esfera del fomento de los recursos humanos, el PMA suministraba
asistencia para mejorar la condición nutricional de los grupos vulnerables y en
apoyo a programas de educación y capacitación;

/ ...
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c) Las actividades del PMA, en concordancia directa con el Programa de
Acción de la CCDAM, incluyen varios proyectos en Estados de la CCDAM, que abarcan
esferas como reserva estLatégica de cereales (Botswana, 3,9 millones de dólares
EE.UU.), reserva de seguridad alimentaria (Mozambique, 1,9 millones de dólares
EE.UU.), fomento de la silvicultura (Malawi, 3 rrillones de dólares EE.UU.;
Mozambique, 20,6 millones de dólares EE.UUo y Zambia, 1,8 millones de dólares
EE.UU.), y conservación del suelo y el agua y mejoramiento de caminos
(Lesotho, 15,4 millones de dólares);

dl Además de prestar asistencia a proyectos de desarrollo, el PMA ha seguido
examinando vonstantemente las necesidades de asistencia alimentaria de emergencia
de los países afectados por la sequía y otros desastres naturales. El PMA ha
asumido una función rectora en la coordinación y en la prestación y la logística de
asistencia alimentaria para combatir el hambre en Mozambique;

e) El PMA participó activamente en las conferencias consultivas anuales
de 1986 y 1987 de la CCDAM.

Organización Meteorológica Mundial

62. La Organización Meteorológica Mundial (OMM) siguió prestando asistencia a
los países de la CCDAM en forma separada y en el plano regional, a fin de
fortalecer sus servicios meteorológicos e hidrológicos por conducto del Programa
de Cooperación Voluntaria de la OMM y proyectos financiados por el PNUD y fondos
fiduciarios. Se brindó información sobre las actividades siguientes:

a) En el marco del proyecto titulado "Asistencia a países del Africa
oriental y meridional afectados por la sequía", se establecerá en Harare un centro
de lucha contra la sequía para los países de la CCDAM. Ese centro funcionará en
colaboración estrecha con el sistema de alerta anticipada de la FAO en Harare, a
fin de contribuir en proyectos de control de los cultivos y aumentar la producción
alimentaria. El documento de proyecto pertinente se ha distribuido entre la
comunidad de donantes;

b) En 1986 se reconoció que la meteorología era una de las esferas de
cooperación en las actividades de la CCDAM. La OMM ha prestado asistencia en
la formulación de varios proyectos destinados a fortalecer los servicios
meteorológicos nacionales de todos los países de la CCDAM mediante información
y productos a medida de los usuarios de todos los sectores, en particular la
agricultura y el transporte; Finlandia ha prometido contribuir en su ejecución
con 4 millones de dólares en 1987 y 1988. La OMM y el Instituto Meteorológico de
Finlandia ejecutarán oficialmente esos proyectos, conforme al acuerdo firmado por
la OMM y Finlandia en mayo de 1987.

Organización Mundial de la Salud

63. La Organización Mundial de la Salud {OMSl no ha tenido un ~rograma de
cooperación concreto con la Conferencia de Coordinación del Des .. , rollo del Africa
Meridional. Sin embargo, muchas de sus actividades van en beneficio directo de los
Estados miembros de la CCDAM, y al respecto se brinda la información siguiente:

l· ..
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a) La OMS ha prestado cooperación técnica a Angola, Bostwana, Lesotho,
Mozambique, la República Unida de Tanzanía, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe. Se ha
dado prioridad a las esferas de programas que reflejan los objetivos de sus planes
nacionales de fomento de la salud. Entre las esferas de asistencia relacionadas
con la salubridad se incluyen la organización de sistemas basados en la atención
primaria de la sa¡ud, información pública y educación, investigaciones sobre
conductas que promueven la salud, promoción de los recursos humanos y capacitación
de personal en trabajos relacionados con la salud, en conocimientos en materia de
gestión y en sanidad pública;

b) La OMS ha prestado asistencia a miembros de la CCDAM en la promoción de
su estado de preparación y su capacidad de responder a situaciones de emergencia
en la esfera de la salud. En consecuencia, la OMS ha organizado cursos prácticos
a los que han asistido funcionarios de países de Africa, incluidos miembros de
la CCDAM, y también cursos prácticos en Botswana y Lesotho. En febrero de 1987 se
celebraron en Harare consultas oficiosas con representantes de países del Africa
meridional sobre su estado de preparación para casos de emergencia y necesidades
de gestión. Por último, la OMS ha cooperado con el Gobierno de Botswana en la
preparación de una propuesta de proyecto para fortalecer el estado de preparación y
la capacidad del país para afrontar emergencias, y con los Gobiernos de Angola y
Mozambique para evaluar y examinar las necesidades del sector de la salud.

Organización Mundial de la Propiedad Intelectual

64. La Organización Mundial de la propiedad Intelectual (OMPI) ha cooperado con
Estados miembros de la CCDAM en el marco de la Organización Regional Africana de la
Propiedad Industrial (ARIPO) y a título bilateral, como se indica a continuación:

a) La cooperación de la OMPI con la ARIPO, que incluye a los Estados de
Botswana, Malawi, la República Unida de Tanzanía, Zambia y Zimbabwe, y cuya sede se
encuentra en Harare, ha sido muy estrecha. En noviembre de 1986 la OMPI y la ARIPO
organizaron conjuntamente en la sede de la OMPI en Ginebra una reunión de usuarios
de la ARIPO, en la que participaron funcionarios de la ARIPO, usuarios del sistema
de la ARIPO correspondientes al sector privado, agentes de patentes y funcionarios
de registro de los Estados miembros de la ARIPO, a fin de analizar el sistema de
la ARIPO, de qué manera se lo podía mejorar y cómo se podía aumentar la difusión de
sus servicios entre empresas y agentes de patentes;

b) En 1986, la OMPI, en cooperación con el Gobierno de Kenya, organizó en
Nairobi un curso sobre propiedad industrial, con la participación de funcionarios
de Botswana, Malawi, la República Unida de Tanzanía y Zimbabwe;

c)
celebrado
seminario
Botswana,
zimbabwe;

Durante el décimo período de sesiones del Consejo de la ARIPO en Lusaka,
en diciembre de 1986, la OMPI organizó, con la asistencia de Suecia, un
sobre propiedad industrial con la participación de funcionarios d~

Lesotho, Malawi, la República Unida de Tanzanía, Swazilandia, Zambia y
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d) Durante el período de que se informa, la OMPI aumentó sus actividades de
cooperación para el desarrollo con los Estados miembros de la CCDAM, especialmente
en la esfera de la capacitación. Entre esas actividades su contaron capacitación
en grupo en Europa y en Africa, programas individuales prácticos de capacitación y
viajes de estudio y capacitación en el trabajo. En 1986 la OMPI o~orgó 17 becas a
funcionarios de los Estados miembros de la CCDAM para capacitación en la esfera de
la propiedad industrialJ

e) Por último, la OMPI ha enviado m1S10nes de asesoramiento y de
determinación de los hechos a Angola, Botswana, Lesotho, Swazilandia y Zimbabwe
en relación con diversos temas dentro de su esfera de competencia, en particular
cuestiones de propiedad industrial y legislación, información sobre patentes como
medio de transferencia de tecnología, marcas comerciales, la posibilidad de
computador izar la Oficina de la Propiedad Industrial de Zimbabwe y esferas de
posible cooperación con los países mencionados •
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